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2. Kristuse püha sõna olgu meil
    valgus ja saatja rändamise teil.
    Halasta Sa, kui tee viib kaugele,
    jumalikul armul hoia endale.
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3. Mind ärgu kõrgus, sügavus või piin
    Su armust suurest lahutagu siin.
    Sulle ma jäägu, kuni kutsud mind,
    et veel ükskord taevas kiidan lauldes Sind!
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